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EXPLANATION OF SIGNS.
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Good Prose. The phrase can be used in serious composi-

“ tions,

Conversational, The phrase is suited to polite conversa-
tion.

Familiar. The phrase must be used guardedly, as it is
scarcely suitable for polite society.

Slang. The phrase is to be avoided, if possible, by an
educated person.
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A.

A A.1—first-class, very good (F.), = E; VA %5, # 1P, 46
L Lk & ().

A.1 at Lloyd’s is the term applied to a vessel of the beat con-
struction, and in the best condition for sailing. Lloyd’s Coffee-house
in London was the resort of sea-captains, and the name is still retained
for the head-quarters of the shipping interest in London. Here people
get the latest shipping intelligence and transact marine insurances.

WS ERR B ER G A FERAN EERN A gk
fAHREmOE LM EMREREL E4RHAKE 2 FF A
A MBHLLRBEARE FHEBEE FL2 R LR FE

One of them takes his five pints of ale a day, and never leaves
off smoking even at his meals.

KA~ AGHKRCEILIR EE/REFNRBXE

‘He must be a first-rater,’ said Sam. ‘ A.1,” replied Mr. Roker.

MEZ=H #ok—HE S ERER L L2 E L

Dickens.

Aback To take aback—to surprise or astonish (P.), B — Bk;
B i — W (0. -

Originally a sea-phrase; used when the sails were suddenly shifted
in order to stop the vessel or give it a backward motion.

MRS AGDR QAR G R, RGBSR W
N

‘When news came that his wife had not been there, he was quite
taken aback (surprised).

EMAERTELR TE—-AR
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ABR

Abide

Above

Abraham

Abroad

To abide by—tn fulfil. to refuze to depart from, to earry
out (P.), 38 =¥ ; A< W[ 21 83 &, A 47, Ak 40 (4 .

Above-board—openly. without trickery (C.). 1 £1: B
D RB BRRFRER R .

The man who eheat- at cards keeps his hands under the 1alle or
board,

LEBERMEAXE XTHAEHET

It iz the part alzo of an honest man to deal abore-hoaped (openly)

and withont tricks,

2 SR A E I L L Rstrange:

Al=o nzed in the sen<e of “without eoncealment or =tame

EBAELH LR AW A% 2H
Now-a-days villanies are owned above-hoard.

BEETHE RUREM KLU N South.

Erp. At present villanies are owned without shame.

i 4AtikEF 4N, U2 R B R

To sham Abraham—to fvign sickness or distress (3.), &
B 5. 3F W %50

An Abraham-man in England was a licensed beggar, who on
account of mental weakness had been placed in the Alraham Wi
of Bethlehem Hospital, and was @ilowed on certain days 1o
Numerong impostors took adv:lnltag_'s‘ of this privilece,

AR, A — 5 (AR KR
HFEDHEXAMNMTE TR 2 4 45 4E 50 H o 0 HE R

[ have heard people =ay
That sham Abrabian you may,
But you mustn't sl Abraham Newland.
EMATBAATOHALEN L TTEE SO0,
Pyom an old Soug.

o bieguing,

Exp. 1 have heard people say that you may impose on prople by
a tale of distress, but you must not impese on Abraham Newland
(who was cashier to the Bank of England and signed its notes,
This< of eourse wonld be a penal offence].

$ O MBHAMEAEN AR T MY LR E S AN 2 M
Mes EHNPHUNXHRAKXBIT2AHERA A BT
T RFERAIILAETNRAR.

All abroad—in a state of perplexity (F.), & #®L; i 2% i
&n (7).



ACT [3]

Abroad

Act

The female boarder in bluck attire loot-ad so puzzled, and, in
fact, “all abroad®’ (jerplexed after the delivery of this “counter’’

of mine, that I left her to recover her wits, and went on With the
conversation.

KAz EE KL m’ﬁfk-xﬂfﬁﬁ,i’:ﬁ-‘&ﬂﬁiﬂﬂ,
RETE.PEEUWAEST & M, 1R E 3D
Holmes.

The school-master is abroad—good education isspread-
mg everywhere ('), A 47 0 T B L 0L, % H %
B (2

Let the soldier be abroad if he will, he can do nothing in this
age. There 13 another personage, a personage less imposing in the
eyes o =ome, perhaps inzigniicant.,  2he school-master is abroad, and

I trust to him, armed with his primer, against the soldier in full
milits tl_', .llld._"

2, S B 2 BARKRITH M FUFAD 2,
Ty A1 A 5 mﬁzfsﬁiw\,;m%x HlLAEHERPEENT R
SE RS UM T I ECR R RIS Lord Broughm.
To act a part—to behave hypoeritically, to carry out

LIa-lrrn-, uudu a L.Iat clonk (', 9 A BB, IERSE
Your fricied i< cithier a ool or Lie is acting a part,
WA E S RIS R AT R

Lop. Your friend i= cither a fool, or he is belaving Dnsincerely
and carrging ont suie esegie of Tes vwn.

ib RO SR AR, N RE R YRR B A WAL, PR A

Act of God—an event which cannot be prevented by any
human foresight, but is the result of uncontrollable
natural forees, .. when a ship is struck by lightning
and destroye cl P, KB, AFAEBB 2E B XK
& 3 J1 I3 A0 AT 7 L 4% R 0 0 R 1 B R
)(’Kﬁchlﬁu}ﬁ‘”‘f Z %30

Tlie act of God, fire, and all the dangers and accidents of the
sen are not accepted as ordinary risks.

i A K W K S T i - YR A B3R R RE B TR 2 (%

To act up to a promise or profession—to behave in
a suitable way, considering what promises or pmfeq“-inn
one has muade: to fulfil them (P.), 57 18; & & 17,
WG BE ffdr(ﬁ'{}
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AFF

Ad

Adam

Affaire

Religious people must be very careful to act up to (not to fall
below) the high standard of conduct which they proclaim to others,

BBz UEREANBABONRT LT 4 K.

Ad avizandum—into further consultation and considera-
tion (C.) A Scottish legal phrase. |Latin], F§ % &;
HESEGG B EEZmMNAH T

Meanwhile I shall take your propusal ad avizandum (consider your
proposal more carefully).

;W nE HOAY BB BT
Ad libitum—as much as you pleize, to any extent.

[Latin], F I F #; BR = 4% 2%, 1€ 1L (72 7).

You are allowed bread ad [libitumn at a French hotel.

4 ¥ [ A, B B RS G B R B A
Ad valorem—according to the value (P.) [Latin], f4

;B AIMcC) (BT

An ad valorem duty of 5 p. c. is imposed on all goods coming into
Japan.

— W A H A Z Bt B AU 45 T 9 A
£ dam’s ale or Adam’s wine—pure water (C.), {i§ 7K (3%).

Some tuke a glass of porter to their dinner, but I slake my mouth
with Adam’s wine.

FOBS uE AT fRIE K, 3ROEE LU ¥ Kk iR ok

Exp. Some take a glass of porter to their dinner, but I drink
only pure water.

g2 AHERAH®TEE RUKEAAE
Son of Adam—a man (C.), # & 7§ #F; I 81 5 & 3%

But as all sons of Adam must have smmething or other to =say to
the rest, and especially 1o his danghters, this little village carried on
some commerce with the outer world.

FrREEFREN AR RMARRETH AN B 1
EEaS RXFHAFAES ER Blackmore.

IZap. But as all men need to have friendly infercourse with other
men and especially with other women, this little village, though
very retired, carried on some dealings with the outer world.

i W2 ETASLRRAMEXRFRERZIARGELTR L
A T A, B LA bR 8K O BE — BB, 70 Y BRIk 25 A 3 T 4 AR

Affaire du eceur—a love affair. A French ph-.rase, 4

B, 5 LRz (k)
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Afternoon

Agog

Airs

All

An afternoon farmer—one who loses the best time for
work, a lazy dilatory man (F.), #§ B; & B %8, — %
MR MEJEREZ A (E)

John was too much of an afternoon farmer to carry on the business
successiully.

8 kAR OR W Ok, B LUK dE R 3

Ezp. John’s habits were too dilatory for him to succeed in the
business

B OHBBRERHFFUTEAR
All agog—in a state of activity or restless expectation (F.),

SR T 3B 5 EE ()
So three doors off the chaise was stayed,
Where they did all get in;;
Six precious souls, and all agog
To dash throngh thick and thin,
REFZP 2R IHEEFETERG L -2 00
A¥ i 4E, E R b Cowper.

Exp. 8ix precious souls and very eager to dash through every
obstacle.

B — XD, MK WA, K B R OK R _
To give one’s self airs—to be conceited or arrogant in

behaviour (C.), 08 5; 4 B A (3%).

‘And thee girls used to hold their heads above mine, and their
mother nsed to give herself such airs,” said Mrs, Baynes.

L FEARAL LB ERBA Thackeray.

Fip. And these girls used to think themselves superior to mo,
and their mother used to be so hdushty in her behaviour,

i BB F A UNE G ®E KBTS EN

On all fours—using both hands and feet in progression
(P.), W &;F R & 147 (30.

He looked up and beheld what he judged, by the voice, to be
Mrs., Armytagze; her face was averted from him, and kept close to
the cliff, down which che had been proceceding backward, and on
all fours (using hands as well as feet), until fear and giddiness had
checked her progress,

W RS BT TS RN LR
BRERS L B B GBIV HE X R B L B J. Payn.

All in all—:(a) cempletely, wholly. (&) the dearest
object of affection (P.), 1 J&; &, Be 4% B, 5 4F 3L 18 ().
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ALL

Trust me not at all or all in all (entirely,)

A T & fiy | 3% Tennyson.

Desdemona, a happy young wife, till a wicked enchanter's breath
suddenly wraps her in a dark cloud, is all in all to (intensely loved
and admired hy) her hushand.

AR WL LR RER 2 MR B
XA A RS . Blackwood's Magazine.

All in my eye and Betty Martin—mnonszense, not to
be believed (S.) Iound in the contracted form, all in
myeye. A corruption of the commencement of a Latin
prayer, ‘O mihi, beate Martine,” 3% 3; & 3, 1€ 8
). (T 32 ).

‘Your neighbour is about to sell his property and leave the coun-
‘That’s all in my eye and Betty Martin (I don’t believe it).’

T AR A R W RLORE R B ML, WK 2 M

Says he, ‘It fairly draws tears from me,” and his weak eye took to
lettin’ off its water; so as soon as the chap went, he winks to me
with t’other one, quite knowin’, as much as to say, ‘You see it’s all
in my eye, Slick, but don’t let on to any one alout it, that Teaid go.’

HXHEMARKH TEE BEDHERMER B —HRILA
e T VDY s o & W7 5 W 0 (e R e € e o AL B A N
zE WMmz AR THNE HRDEE =

Ialiburtun,

try.

Ezp. He said ‘It really draws tears from me,” and his weak eya
began to let off its water; o as soon as the®man went, he winked
to me with the other one, quite slyly, as if to suy, “Yon see itz all
humbng, Slick, but do not tell any one about ity that I suid 0.’

i O RXWBAAKRMZER LRE DS REHER B—
HBEAFTH MOEGR B R AL PEERD BRE LEF A
TR BERFEIRBEEN AR TREMIALERZ R

All serene—very good, all right, I agree toit. At one
time a popular street ery in Londen (S.), W 1 B T ;
W6 R RIFAR (M) Ut Az st
mBUBZIEZK)

“You will meet e to-night ut the railway station, and bring me

the money.”  “All serene (Yes, T shall meet yoo and bring the money).’

WAMMERE AR R AR EH T EGED
HERLR RS oK g & IR 8 R

All there—clever, able, possessing quick faculties (C.),
Wy A3, 68 B, R A, A Sk ¥ GR)-
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Alma

Alter

Jmour

Ange!

Our friend the judge is all there, I can tell you, and knows what

- he is about,

WMok BRI AL KA HALKA

Erp. Our friend the judge is a clever man, 1 assure you, and
fully understands how best to act.

iHORESW IFAXAT MBI BEad ik A
B BB E 2
Alma mater—nourishing mother; a nume often applied
to a university by its graduates (P.) [Latin], fiiih;
AL F 20 B TIRB2ZBAEER
8 i 6 11 5 2 2 ).

Alter ego—one who is very near and dear to a person,
an inseparable friend (P.) [Latin], ¥ & & Mf; & 3,
- AZZEE [#TI]

I am his alter eqo—nay, he cnly sees what I choose to show Lim,

and through the syectacles, as it were, that T place on the bridye of
his nose.

PR E KL FETARB EEREAIRZ KB
— B, RS RS MREAEXNERLZRFE NN
J. Payn,
Amour propre—self csteem (P.) A French phrase,
B 13 B T (30 (3 &)
Yon shonld not call her ‘child;’ # wounds her amour propre
(sense of per=onal dignity).

TR FHETAT AR USET P Z HHXE

To entertain an angel unawares—to be hospitable to
a guest whose good qualities are unknown. See the
Bible, Genesig, XVIIIth chapter, for the origin of the
phrase (P.), IR A 7 5B A AT I A 38 %0, Sk 2
P A3 B Uk RA R ).

Ile had always esteemed his sister; but as he now confessed to

himeself, for these many years he had been entertaining an angel unawares
(not known how very zood a woman she was).

3 0B T3 bh AR MERL R N SR AR R AR
W,o— B KA AR AR LR J. Payn.
Angels’ visits—pleasant visits, occurring very rarely (P,

AT B EORR W K M 2 RO B 2R ok P
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APP

Apple

How fading are the joys we dote upon,
Like apparitions seen and gone ;
But those which soonest take their flight
Are the most exquisite and strong;
Like angels’ visits, short and bright,
Mortality’s too weak to bear them long.
2R OR MWD, K BN, WA LS,
bR M, B R Z B BB, KRR R K IR

John Morris.

L@ 2
e

in visits
Like those of angels, short and far between.

KADEHWUZ TR TEAATA LXATSH
Blair,

The Angel of the schools or The Angelic Doctor—
a name given to Thomas Aquinas, the great scholastic
philosopher (P.), ¥ 8 & 1% ; % X % 7% G0 (FF A 18
BRXEEE K MR L2 5%

Appleof Sodom—a specious thing, which disappoints (P-),
B AIE; @ E 3044 B 3 3ovb 2 A IR 2 38 8 (50

Theso-called ‘apples of Sodom,’ as described by Josephus, had a fair
appearance externally, but when bitten dissolved in smoke and dust.

MBELILHRAERSERE XAUAERADAERRE
It will prove when attained, a very apple of Sodom dying between
the hand and the mouth.

EdamthimiARmes e lla0 pRER
Like to the apples on the Dead Sea shore
All ashes to the taste.
Flim PE ¥ 00 2 8 5, 07 2 ok ¥ 8 1. Byron,
Apple of one’s eye—a much-prized treasure (P.), Fj;
EH % kB0
I have kept her as the apple of my eye (my dearest treasure), and
she rung away from me to you.
i ey I T S
Poor Richard was to me as an cldest son, the apple of my eye.
EFRAZRAABORZ2EF WA¥E 23R S,
To make apple-pie beds—to fold one of the sheets of
a bed (removing the other) so as to make it impossible
for the intending occupant to stretch his legs—a com.
mon practical joke (P.) &M BLR ) MW HE AR
BE> & 1R ik T MM N X BB R AR
AP R 30 R
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No boy in any school could have mora liberty, even where all the-
no.blemen’s sons are allowed to make apple-pie beds for their masters
(disarrange the beds of their teachers.)

EMNRAFHGANUKAK LHE M FERXR
HHE, &FTE 4%

Apple of discord—something which eauses strife (P.),

T oK B, B R ().

Eris, the goddess of hate, threw a golden appicamong the goddesses,
with this inscription attached ‘to the most beautiful.” Three goddesses
claimed the prize and quarrelled over its possession—Hera, Pallas
and Aphrodite (Venus). Paris, son of Priam, was appointed arbiter,
and decided in favour of the last.

AARBZHE P ELERE - BAT W20 RN
REEB XEREHBZREAMEKEANBRMBEATER B
HHRDE PR LSRR RELSBEMANREE 2 F
Bl 5 2 JEA, 91 & sh 58, BB AL 8 HE R % (b M R ED R R ).

Not Cytherea (Venus) from a fairer swain

Received her apple on the Trojun plain.

AL RCT B BEE U R R 2 R h

Falconer.

This spoon of the dead sister was quite an apple of discord {the cause
of many quarrels. )

WG M AMFE TR L .

This great and wealthy church constantly formed an apple of
discord (a subject of quarrel),

EERSUMRZABEEE AL AZFHE Freeman.
Apple-pie order—extreme neatness (C.), £ 1§ & F&;
& &R I I A RGN

Dolly was anxious to have everything in apple-pie order (neatly
erranged) before the squire should visit her.
EBAERAZN W ETRR D EZH XL
The children’s garden is in apple-pie order.

D S (R o Lockhart.

Apropos des bottes—having no conneetion with dne -
previous conversation (C.) A French phrase, A ##
U A g O A6 B3 NS 4 TR B S S ER)GRR).

The secretary, however, was not the man to own himself vanquish-
ed, even in anecdote, but at once began to descant (very much apropos
des botles (without any connection or apparent cause), as it seemed)
upon a curious Anglo-French marriage case that had that day appeared
in the newspapers.

UARRUERAEAHE DMERE FABERA
TA—RRFB—Fad FAMBEE WRAD R
EANEFR FREER ZEHAR J. Payn.



